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Leidraad 

Dit laatste nummer van de zevende jaargang van 
het Maitreya Magazine, dat eigenlijk nog bij 1985 
hoort dus, rolt waarschijnlijk pas in de eerste dagen 
van 1986 in uw bus. W e zijn wat verlaat, maar we 
zijn daardoor op tijd om te zeggen: Gelukkig 
Nieuwjaar. M o g e 1986 een jaar met vele individu-
ele realisaties worden en een jaar waarin mede 
door onze inzet veel mensen en dieren en andere 
wezens geluk ervaren. 

Op de voorplaat staat Goeroe Rinpochee, ofte-
w e l Padmasambhava, terwijl het een nummer is 
dat vooral gewijd is aan de vrouwen in de Boeddha 
Dharma. Dus eigenlijk zou men verwachten dat 
Vajra Yogini of Tara op de voorpagina afgebeeld 
zou zijn. Vrouwen in de Boeddha Dharma blijven 
echter in zekere zin beschermd door de mannen tot 
zij de uiteindelijke verlichting hebben bereikt. Toen 
de vrouwen aan de Boeddha verzochten ook het 
huiselijke leven te mogen verlaten om zich onder 
strenge geloften te kunnen wijden aan innerlijke 
ontwikkeling, zei de Boeddha dat hij dat toestond, 
maar alleen als de nonnen-Sangha bescherming 
zou blijven krijgen van de monniken-Sangha en de 
Boeddha noemde de acht punten die volledig ge-
wijde nonnen nu heden ten dage nog op zich ne-
men. Het is ook daarom dat een non die de volle­
dige wijding op zich neemt zowel door een abt als 
door een abdes wordt ingewijd. 

Het eerste artikel geeft een beeld van het leven 
van Yeshe Tsogyel, een van de consorts van Pad­
masambhava, die de Boeddha Dharma in Tibet 
vestigde in de achtste eeuw. Over Yeshe Tsogyel is 
het boek 'Sky Dancer' onlangs uitgekomen en 
daarop is dit artikel gebaseerd. 

Dan volgt een verslag van de volledige wijding 
voor nonnen op Taiwan, een van de plekken in 
onze tijd waar vrouwen een volledige wijding kun­
nen ontvangen in de Boeddha Dharma. 

Daarna een artikel van de non Patricia Zenn, die 
op Taiwan werd ingewijd en over haar opleiding 
aan de School voor Dialektiek in Dharamsala. 

Dan een voordracht van de non Ann Mc Neil, 
die in 1970 non werd bij Lama Yeshe , gehouden 
o p het Vijfde Vrouwenfestival in de Melkweg, 
Amsterdam, in September /oktober 1985. Dat arti­
kel vertelt behalve over Ann Mc Neil veel over La­
ma Yeshe . 

Dan vertellen de nonnen Kathleen Mc Donald 
en Cherry Greene over het eerste boeddhistische 

FMPT-nonnenklooster in Zuid-Frankrijk dat Dorje 
Pamo heet. 

De grote meester Namkhai Norbu Rinpochee, 
die als jongen van zestien onderricht ontving van 
een van de wijste vrouwen van Tibet, vertelt dan 
het levensverhaal van A - Y u Khadro zoals zij het 
hem zelf vertelt heeft en gedikteerd. Dat boeiende 
verslag van een volhardend leven staat in het En-
gels in het boek 'Wo me n of Wisdom' dat een jaar 
geleden uitgekomen is. 

Dat is min of meer het einde van de artikelen-
reeks over vrouwen in het Tibetaans boeddhisme, 
hoewel Kathleen Mc Donald, de non die Dorje Pa­
mo hielp oprichten, het boek ' H o w to Meditate', 
schreef, waarvan dit nummer een boekbespreking 
geeft. 

Over Padmasambhava vertelt Lama Sogyal Rin­
pochee in dit nummer in een interview dat hij zich 
in onze tijd manifesteert via kunstenaars. Heel inte­
ressant is dat voor onze bewustzijnsverruiming op 
sociaal gebied. 

De bijdrage die onze volledige gewijde monnik 
Thubten Tsepel (Hans van den Bogaert) deze keer 
biedt, is zowel het mooie verhaal van de wonder-
baarlijke daden van de Boeddha, dat bij Mon Lam 
(het Tibetaanse Gebedsfeest) hoort, als een gedicht 
door hem zelf geschreven, dat wij een inkeer ter 
gelegenheid van onze eigen jaarwisseling zouden 
kunnen noemen. 

Het moet u immers duidelijk zijn dat dit een 
boordevol Maitreya Magazine is. Een waardevol 
nummer. Maar we zijn er nog niet; er is nog een 
plaatbespreking over de tantrische gezangen van 
het Gyoto-klooster, waar onze eigen Geshe Kon­
chog Lhundup ook heeft gestudeerd. Er is nog 
nieuws over het Mount Everest Centrum. Er is 
nieuws over films en video's van Tibetaans boedd-
histisch onderricht, die te koop zijn, nieuws over 
een expositie in Londen. Er is nieuws over de lote-
rij, de Geshe-aktie, enzovoort en natuurlijk staat 
ook in dit blad weer wat er in de komende tijd alle­
maal te doen is in het Maitreya Instituut. 

Moge dit nummer vrouwen en mannen inzicht 
geven in de onbeperkte studiemogelijkheden voor 
vrouwen binnen het Tibetaanse boeddhisme. Mo­
ge het kunstenaars geruststellen dat de grote vlucht 
die kunst in onze tijd neemt te danken is aan de in-
spiratie van Padmasambhava en niet ingegeven 
wordt door ego en ekonomie. W e wensen ieder­
een veel leesplezier toe. 

De Redaktie 



Yeshe Tsogyel, consort van Padmasambhava 
is de beroemdste verlichte vrouw van Tibet 

De vrouw heeft een speciale plaats in de tantra, en Yeshe Tsogyel , 
consort van de grote Goeroe Padmasambhava, is de beroemdste van 
de verlichte vrouwen van Tibet. In de biografische literatuur van Tibet 
is 'Het Leven en de Liederen van de Dame Yeshe Tsogyel ' een uniek 
werk. De ervaringen van Yeshe Tsogyel en de gedetailleerde instruk-
ties die ze aan haar volgelingen geeft, zijn nu even relevant ais ze in het 
verleden geweest zijn. Haar biografie is niet alleen een gids, maar geeft 
ook allerlei informatie over de heroische tijden van Tibet toen er nog 
koningen waren. 

Yeshe Tsogyel heeft haar biografie in de negende eeuw geschreven. 
In de zeventiende eeuw is deze tekst van haar teruggevonden. Keiih 
Dowman, die ook 'De Legende van de Grote Stoepa' in het Engels 
heeft vertaald (eerder verschenen in het Maitreya Magazine) heeft nu 
het boek 'Sky Dancer' met de vertaling van de biografie van Yeshe 
Tsogyel uitgebracht. 

In het voorwoord tot het boek schrijft 
Trinley Norbu Rinpochee dat Yeshe 
Tsogyal dezelfde is als Tara. Sarasuati, 
prinses. gewoon meisje, zakcnvrouw, 
prostitue, enzovoort. En hij vertelt: "De 
grote Goeroe Padmasabhava van Tibet 
had een ontelbaar aantal Dakini's. Vijf 
waren meer belangrijk dan de anderen: 
Monmo Tashi Kyeudren, Belwong Kala-
siddhi, Belmo Sakya Devi en de twee al-
lerbelangrijkstcn Mandarava en Yeshe 
Tsogyel. Aan Yeshe Tsogyel gaf de 
Goeroe het onderricht over het lijden in 
de Kaliyuga. Yeshe Tsogyel schreef alles 
zorgvuldig op en verstopte haar geschrif-
ten op verschillende plekken. Op alle 
dokumenten stond geschreven waar en 
wanneer ze teruggevonden zouden wor­
den. Dankzij Padmasambhava en Yeshe 
Tsogyel kunnen wij deze waardevolle 
geschriften nu lezen en gebruiken." 

DE GEBOORTE 

Prins Pelgyi Wongchuk. die leefde in 
de tijd dat Koning Namri Songtsen over 
Tibet regeerde, kreeg toen hij vijf en 
twintig jaar was een dochter. Op het mo­
ment van haar geboorte beefde de aarde 
rolde de donder en viel een regen bloe-
men uit de hemel. Het paleis was om-
ringd door een netwerk van regenbogen 
en iedereen begrecp dat hier een bijzon-
der kind geboren was. De vader noemde 
haar Tsogyel. 

Haar lichaam groeide snel daarom 
werd Tsogyel verborgen gehouden. 
Toen ze tien jaar was had ze de vormen 
van zo'n prachtige vrouw dat uit alle om-
ringende landen hordes mensen kwa-
men om haar te bewonderen. Velen 
dongen naar haar hand maar er werd 
unaniem besloten dat Tsogyel aan de 
koning gegund moest worden. 

Er kwamen echter twee zeer rijke prin-
sen en de vader beloofde hen dat zij te-
gen de wil van Tsogyel in mochten pro-
beren haar te pakken te krijgen als hij 
haar het paleis uit stuurde. Op het mo­
ment dat Tsogyel buiten de deur werd 
gezet ontstond er zo'n hevig gevecht dat 
haar kleren scheurden en haar lichaam 
verminkt werd door de zwepen met ijzc-
ren doornen van de twee vechtende par-
tijen. 

Ze werd meegenomen maar wist on-
derweg de mannen in slaap te zingen en 
vluchtte. Toen werd ze gevonden door 
de tegenparij. De koning hoorde iets 
over alle verwikkelingen, schreef een 
brief aan de vader en gelaste hem de 
dochter af te staan opdat zij zijn koningin 
zou kunnen worden. 



KONINGIN 

Het huwelijk van Tsogyel met de ko­
ning werd gevierd met een fcest van drie 
maanden, Daarna liet hij haar lezen en 
schrijven leren. Op een dag nodigde de 
koning Goeroe Rinpochee uit naar zijn 
paleis en verzocht hem het onderricht in 
tantra te mogen ontvangen, daarbij gaf 
hij waardevolle geschenken aan de Goe­
roe en bood hem ook zijn vrouw Tsogyel 
aan. De Goeroe was blij met haar. gaf 
haar initiaties en overdrachten en Tsogy­
el was daarmee in de gelegenheid de 
Boeddha Dharma te leren. Ze nam alle 
geloften op zich en Goeroe Rinpochee 
wijdde haar in alle tantrische mandala's 
in. 

Na een periode van samenzijn met de 
Goeroe stuurt hij Tsogyel naar Nepal om 
een jongeman te ontmoeten die een 
emanatie is van de Boeddha Hayagriva. 
Ze ging alleen op weg. ontmoette dieven 
die ze bedwong en bereikte de Grote 
Stoepa waar de Goeroe uit een wolk tot 
haar sprak. Hij zei dat ze gauw met de 
man die ze zocht moest terugkercn naar 
Tibet. Op het marktplein waar zc daarna 
slenterde ontmoette ze onmiddellijk de 
aantrekkelijke man die haar beschreven 
was. Hij was slaaf en de mensen die hem 
bezaten vroegen Tsogyel een enorme 
som goud v66r ze hem lieten gaan. Door 
de zoon van een rijke handelaar die in 
een gevecht gedood was weer tot leven 
te brengen. kreeg Tsogyel de som goud 
die ze nodig had om de slaaf urij te ko-
pen. 

ASCETISCHE MEDITATIES 

Nu droeg Goeroe Rinpochec haar op 
strenge meditaties te gaan doen in ver­
borgen grotten. Ze volbracht alle medita­
ties en werd opgedragen de magische 
aktiviteiten van de toen vijandigc 
Bonpo's te ontkrachtcn. Ze veranderdc 
zeven bandietcn in volgelingen van dc 
Boeddha Dharma, reisde weer naar Ne­
pal en werd weer teruggeroepen naar 
Centraal-Tibet, Daar verzocht de koning 
haar zijn priestcres te worden. Elf jaar 
woondc zc met Goeroe Rinpochee in 
Chimphu cn verspreidde het onderricht 
van de Boeddha. Goeroe Rinpochee 
droeg haar toen op: "Spoedig zal ik naar 
Ngayab Khandroling. het land van dc 
Dakini's gaan. Ik moet mijn onderricht 
over heel Tibet achterlaten. Jij moet mijn 
onderricht zorgvuldig bijeenbrengen cn 
op schrift stellen. zodat ze in dc tockomst 
als schatten ontdckt kunnen worden." 
Toen begon Yeshe Tsogyel. zoals ze in-

middcls heette, te schrijven. Zc werd 
door vele volgelingen van Goeroe Rin­
pochee geholpen. Met Goeroe Rinpo­
chee reisde ze door Tibet en verborg ge­
schreven schatten, Ze kcerden terug 
naar de Koning en Goeroe Rinpochec 
gaf zijn laatste onderricht. Op de stralen 
van de zon reisde Yeshe Tsogyel met 
hem naar de grens van Nepal, waar ze 
een en twintig dagen in de Geheime 
Grot van Tsashorong verblevcn. Hij gaf 
haar de laatste inwijdingen en droeg 
haar op na zijn uertrek zes jaar in de grot-
ten van Zapu en Tidro te mediteren. 
Daarna moest ze naar Karchu gaan en 
haar beoefeningen voortzcttcn en na bij­
na twee honderd jaar zou haar lichaam 
opiosscn en zou zij hem weer ontmoeten 
in het land van de Dakini's, waar ze on-
deelbaar verenigd zouden samenwerken 
voor het welzijn van alle levende we­
zens. Toen maakte de Grote Goeroe 
zich klaar om op de stralen van de zon te 
vertrckken. 

BOEDDHA'S EN DAKINI'S 

Een aantal malen hicid Yeshe Tsogyel 

hem tegcn, maar hij verliet haar en liet 
een hcmcl achter die gevuld was met 
Boeddha's en Dakini's. Yeshe Tsogyel 
huilde en riep hem om hulp, maar zijn 
stem antwoordde dat ze standvastig 
moest blijven. Ze deed toen wat haar op­
gedragen was, ondcrwees veel mensen, 
verstopte nog meer geschreven onder­
richt. en ging in mcditatie. Zc hielp vol­
gelingen dc verlichting te bercikcn en be­
gon op dc lecftijd van 211 jaar haar ver-
trek uit Tibet voor te bereiden. Haar 
trouwe discipelen probeerden haar tegen 
te houden, maar zij gaf iedereen gocde 
raad en pcrsoonlijk onderricht. Toen 
verschenen duizenden, miljoenen Daki­
ni's. Yeshe Tsogyel ging naar de top van 
de Koperkleurige Berg deed verregaan-
de voorspellingen cn wenste iedereen 
geluk en voorspoed toe. Als een 
lichtstraal van sprankelendc kicuren vcr-
dween ze toen naar het Zuidwesten. Al­
dus luidt in het kort het levensverhaal 
van Yeshe Tsogyel. 

Tekst: Louwrien Wijers. 



Nonnen gaan voor volledige inwijding naar 
Hongkong, Taiwan en Singapore 

Nonnen die ingetreden zijn tot de Tibetaans boeddhistische traditie 
en graag volledige inwijding willen nemen, moeten dan een reis maken 
naar Hongkong, Taiwan of Singapore. Een groot aantal westerse non­
nen in de Tibetaanse traditie heeft die beslissing genomen. Dit artikel 
geeft een inzicht in zo'n wijdingsritueel op Taiwan. Zijne Heiligheid de 
Dalai Lama stelt er groot belang in de overdracht van volledige wijding 
voor vrouwen in het Tibetaans boeddisme te herstellen of in te stellen. 
Het is namelijk tot op dit moment nog niet bekend, hoewel daar onder-
zoek naar wordt gedaan, of de Tibetaanse traditie ooit een volledige 
wijding voor nonnen heeft gekend, die is onderbroken, of dat die tradi­
tie nog helemaai van de grond af moet worden opgebouwd. De Dalai 
Lama stimuleert het halen van een volledige inwijding in de Chinees 
boeddhistische traditie door westerse nonnen uit de Tibetaanse boedd­
histische traditie en veel nonnen hebben, steunend op de inspiratie van 
Zijne Heiligheid, de reis naar Singapore, Hongkong of Taiwan onder-
nomen en de ingrijpende ceremonie doorstaan. 

INWUDING OP T A I W A N 

Op Taiwan wordt elk jaar een hoge 
abt verzocht gastheer te willen zijn voor 
de volledige inwijding van monniken en 
nonnen, De ceremonie duurt daar te-
genwoordig 53 dagen en wordt gehou­
den in de maanden oktober, november 
en december. Op Taiwan is die ceremo­
nie volgens de traditie die vroeger in Chi­
na bestond in 1953. weer ingesteld. 

De omvangrijke voorbereidingen die 
aan de wijdingsceremonie vooraf gaan, 
houden in dat er vele sppnsors gevon­
den moeten worden, dat er honderden 
bcdelnappen gemaakt moeten worden. 
dat vele teksten gedrukt moeten worden 
en dat hele gebouwen nieuw gebouwd 
moeten worden om alle honderden 
deelnemers te huisvesten. Op Taiwan 
komen de deelnemers uit alle delen van 
Taiwan, maar ook uit de Koreaanse, de 
Tibetaanse en de Theravadin tradities 
van het boeddhisme en uit de Chinese 
traditie komen monniken en nonnen uit 
Hongkong, Singapore, Malaysia en uit 
Chinese kloosters in Amerika naar Tai­
wan. Alle deelnemers moeten voordat 
ze aan de ceremonie kunnen deelnemen 
kaalgeschoren zijn, wat betekent dat zij 
'het huiselijke leven'. 'het gezinsleven' 
verlaten hebben 

TWINTIG JAAR OF OUDER 

De minimum leeftijd voor dcelname is 
twintig jaar, maar er zijn ook deelnemers 
die de zestig of zelfs de zeventig al gepas-
seerd zijn. Sommigen hebben hoge uni-
versitaire graden, maar voor alien is de 
strengheid waarmee de inwijding geleid 
wordt hetzelfde. 

Bij aankomst betaalt elke deelnemer 
een kleine som geld voor de wasserij. 
maar voor de voeding. accomodatie, 
onderricht. kleding, bedelnap en andere 
benodigdheden hebben sponsors ge-
zorgd. Hun slaapplaats is een rubber ma-
tras in een zee van rubber matrassen. 

Op de eerste dag worden de deelne­
mers plaatsen toegewezen in de rijen van 
honderden nonnen of van honderden 
monniken, die ze dan voor de rest van 
de ceremonie blijven behouden, De 
strikte gang van zaken vergt een enorm 
uithoudingsvermogen. Soms moeten de 
deelnemers uren achtereen staan en ze 
zijn niet altijd in gebouwen die hen be-
schermen tegen het weer, Leiders van 

groepen van achttien deelnemers zorgcn 
dat die achttien hun handen correct hou­
den, hun voeten niet te dicht bij elkaar 
zetten. hun ogen naar beneden gericht 
houden. hun kussens gladstrijken. hun 
neerbuigingen op de juiste manier ma­
ken en volledige stilte in acht houden. in 
eetzalen, slaapzalen of waar dan ook. 

Tijdens de hele ceremonie begint de 
dag om half vijf en de zondag om vier 
uur's morgens, Het ontbijt van rijstsoep 
met groenten is om zeven uur, De lunch 
van dunne soep en rijst met gekookte 
groenten is om half twaalf. Van een uur 
tot half drie moeten de deelnemers ver-
plicht rusten, De deuren van de slaapza­
len gaan op slot, Om zes uur wordt soja-
melk met koekjes uitgedeeld aan dege-
nen die zich niet kunnen houden aan het 
niet meer eten na twaalf uur. Om half 
tien maakt men zich klaar om te gaan 
slapen. Om tien uur gaat het licht uit. Al­
leen op de dagen van de eigenlijke inwij­
ding blijft men soms tot twaalf uur 's 
nacht of zelfs de hele nacht lang neerbui­
gingen doen, 

Alle overige uren zijn bezet met inten-
sieve onderwijzingen en rituelen, en het 
eindeloos oefcnen van neerbuigingen in-
dividueel, in groepen en tenslotte met 
honderden tegelijk. zodat op de dagen 
van de eigenlijke inwijding alles volko­
men foutloos verloopt, 

ZWARTE KIMONO 

Alle dagen draagt de monnik of non 
het ceremoniele zwarte kimono-gewaad 
met lange mouwen. dat 'Hai Ching' ge-
noemd wordt. Men krijgt ook uitgebreid 
les in het aantrekken, uittrekken en op-
vouwen van de Hai Ching. Na een week 
worden de boeken met inwijdingscere-
monieen uitgedeeld, die voor het groot-
ste gedeelte uit het hoofd geleerd moe­
ten worden. Ook dan pas krijgt met het 
gele overkleed dat als men het niet goed 
opgevouwen heeft de volgende keer niet 
meer aan te trekken valt. En alles wordt 
alleen uitgelegd in het Chinees, zodat 
westerse nonnen en monniken geweldig 
alert moeten zijn om met alles mee te 
kunnen doen. Tenslotte leert men het 
gebruik van de bedelnap. een van de 
voorwerpen die horen bij een volledig 
gewijde monnik of non. De nap. of kom 
wordt onder de kimono gedragen en er 
zijn zeer gedetailleerde voorgeschreven 
manieren waarop de kom gehouden. 
gebruikt en tenslotte gewassen wordt, 
Het eten moet bovendien volkomen ge-
ruisloos gaan, wat een grote kunst is met 
honderden mensen. 

Elisabetli Green en Anne Rippon ontvingen op 
Taiwan de volledige inwijding. 



Monniken en nonnen die deelnemen aan de volle­
dige inwijding poseren samen voor de fotograaf. 

Er worden drie wijdingen achter elkaar 
gedaan. De novice-wijding, de 
monniken- of nonnen-wijding en tenslot­
te de volledige monniken- of nonnen-
wijding. Het verzoek tot elk van de inwij­
dingen wordt altijd de ochtend van tevo­
ren gedaan. In de vroege middag scheert 
men elkaars hoofden kaal, dan neemt 
men een bad en stelt men zich mentaal 
in op de inwijding, die daarna begint. 
Aan iedereen wordt voor de novice-
wijding persoonlijk gevraagd of men de 
vijf meest gruwelijke misdaden heeft uit-
gevoerd; het doden van vader, moeder, 
een Arahat, het vergieten van het bloed 
van een boeddha, en het veroorzaken 
van een scheuring in de Sangha, of zich 
heeft bezondigd aan de tien ondeugdza-
me daden. Daarna doet men met de he­
le gemeenschap neerbuigingen uit be-
rouw tot twaalf uur's nachts of nog lan-
ger. 

De tien novice-geloften die afgelegd 
worden zijn dat men niet zal doden, niet 
zal stelen, geen sex zal hebben, niet zal 
liegen. geen verdovende middelen zal 
nemen, geen parfums zal gebruiken of 
sieraden zal dragen, niet zal dansen, zin­
gen of muziekinstrumenten zal spelen, 
niet op een hoog en breed bed zal zitten, 
na twaalf uur's middags geen voedsel zal 
nemen en geen waardevolle dingen of 
geld zal bezitten. 

Tijdens de tweede ceremonie wordt 
gevraagd of men in staat is geweest de 
novice-geloften zuiver te houden. 

Tijdens de derde in wijdingsceremo­
nie, die langer duurt dan de voorgaande 
wordt een lange Hjst vragen gesteld: 1. 
Heb je alle benodigdheden? 2. Heb je de 
vijf meest gruwelijke misdaden begaan? 
3. Heb je een monnik of non ontwijd? 4. 
Heb jc met opzet de recitatie van gelof­
ten afgeluisterd? 5. Ben je lid van een 
ketterse sekte? 6. Ben je een van de vier 
soorten geesten? 7. Ben je een 
halfgod(in), spook, naga, of een dier in 
menselijke vorm? 8. Ben je een hermaf-
rodiet? En dan volgen de vragen: 1. Ben 
je een mens? 2. Ben je oudcr dan twintig 
jaar? 3. Heb je de monniks- of nonnen-
kleding en een bedelnap? 4. Hebben je 
ouders of echtgenoot ingestemd met je 
inwijding? 5, Bezit je geld? 6. Behoor je 
tot een huishouding of ben je slaaf? 7. 
Ben je een rijksambtcnaar of de vrouw 
van een rijksambtenaar (op wie het rijk 
recht kan doen gelden)? Ben je een 
vrouw? 8. Heb je een van de volgende 
ziekten; zweren, lepra, droge lepra, stui-

pen of tering? 9. Ben je ontvreden? Heb 
ic afscheiding7 10. Heb je een geslachts-
ziekte? En tenslotte: 1. Wat is je naam? 
2. Wat is dc naam van de leraar die je 
voordraagt? 

Dan wordt men verzocht of men zich 
aan de acht Parajika-geloften kan hou­
den. En of men volgens de vier minima; 
een stel monniks- of nonnenkleding, be-
delen om voedsel, onder bomen wonen, 
op uiterst weinig voeding, kan leven. 
Daarna worden weer neerbuigingen ge­
daan. 

VERZOEK A A N DE BOEDDHA 

Ten tijde van de Boeddha, toen de 
Gotami Mahaprajapati die cen deputatie 
van vrouwen aanvoerde, voor de 
Boeddha verscheen en verzocht dat de 
vrouwen ook toegestaan zouden worden 
'het gezinsleven tc verlaten" en zich te 
vocgen bij dc Sangha, werd dat cerst 
driemaal aan haar gewcigcrd met de 
woorden: '"Genocg, oh Gotami, laat het 
u niet behagen dat vrouwen zoiets zou­
den doen." De vrouwen hielden echter 
aan en volgden de Boeddha naar Vaisa-
li, waar zij zich met hun verzoek tot 
Ananda richtten, die beloofde dat hij 
voor hen zou bemiddelen. Ook hij werd 
afgewezen. maar hij liet zich niet ont-
moedigen en ging over veel punten in 
discussie met de Boeddha, die tenslotte 
toestemde, mits de vrouwen de 'Acht 
Belangrijkste Geloften' op zich namen. 
Op die geloften werd Mahaprajapati in­
gewijd. 

De Acht Belangrijkste Geloften voor 
een volledig gewijde non houden in dat 
zij afhankelijk is van dc monniken-ordc. 
De Acht Geloften toncn dat duidelijke 
aan: 1. Een volledig gewijde non, zelfs al 

is zij honderd jaar, zal groeten, buigen en 
alle juiste verplichtingen uitvoeren ten 
aanzien van een volledig gewijde mon­
nik. Zelfs al is hij nog maar net ingewijd. 
2. Een volledig gewijde non mag het re-
genseizoen niet doorbrengen in een dis­
trict waar geen monnik is. 3. Elke twee 
weken moet een volledig gewijde non 
van de volledige gewijde monniken-orde 
de datum voor de Uposatha-ceremonie 
ontvangen en de tijd dat de volledig ge­
wijde monnik zal komen om de Ovada-
aansporing te doen. 4, Na het regensei-
zoen moet de volledig gewijde non zowel 
voor de nonnen Sangha als de monni­
ken Sangha verschijnen om te vragen of 
op haar iets aangcmerkt kan worden ten 
aanzien van wat men ziet, wat men hoort 
en wat men vermoedt. 5. Een volledig 
gewijde non die overtredingen begaan 
heeft. moet zowel ten overstaan van de 
nonnen Sangha als van de monniken 
Sangha daarvoor dc Manatta discipline 
ondergaan. 6. cen novice-non moet na 
twee jaar training in de Zes Regels voor 
de Upasampada-initiatie zowcl verlof vra­
gen van de nonnen Sangha als van de 
monniken Sangha. 7. Een volledige ge­
wijde non mag een volledig gewijde 
monnik niet beledigen of beschimpcn. 8, 
Derhalve is een officiele vermaning van 
volledig gewijde nonnen ten aanzien van 
volledige gewijde monniken verboden, 
terwijl een officiele vermaning van volle­
dig gewijde monniken ten aanzien van 
volledig gewijde nonnen niet verboden 
I S . 

BRANDPLEKKEN OP HET HOOFD 

Op de ecn na laatste dag van de inwij­
ding begint dc Bodhisattva-ordinatic. De 
monniken cn nonnen scheren hun 
hoofden dan met uitcrstc zorg kaal voor 



de ceremonie waarbij drie wierookstaaf-
jes op het hoofd worden gezet en tot in 
de hoofdhuid inbranden. De nacht tevo­
ren, tijdens de 'Duisternis Ceremonie'. 
worden de Bodhisattva-geloften voor 
overleden familieleden genomen, in de 
ochtend wordt het verzoek gedaan door 
de deelnemers de Bodhisattva-geloften 
te mogen ontvangen, in de middag wor­
den de vragen gesteld of men zich aan 
de acht Parajika geloften heeft kunnen 
houden, en dat wordt gevolgd door 
neerbuigingen tot onveer elf uur 's 
avonds. Dan begint het ritueel met het 
branden van de de wierookstaafjes op 
het hoofd. Dat gebruik is typisch voor 
het Chinees boeddhisme en begon tij­
dens de Ching-dynastie. De symbolische 
betekenis van de drie brandplekken op 
het hoofd is de bereidwilligheid om te lij­
den voor levende wezens, en het bete­
kent ook het aanbieden van je lichaam 
aan de Boeddha met het verzoek de be­
oefeningen zuiver te mogen houden. 

Rij na rij gaan eerst dc monniken en 
dan de nonnen naar het podium en krij­
gen drie cirkels op hun hoofd getekend. 
Dan verdwijnt men cen voor een naar de 
afgesloten ruimte waar de gasthcer-abt 
zit. leder heeft een rood pakje met de 
drie staafjes wierook in de hand. Binnen 
steekt de oude gastheer-abt de wie­
rookstaafjes op het hoofd aan. Buiten 
zingt men de naam van de Boeddha om 
degenen die binnen zijn aan te moedi-
gen. In de Chinese volledige inwijding 
voor monniken en nonnen is dit branden 
van wierook op het hoofd een niet weg 

te denken onderdeel. Sommige nieuw 
ingewijden gaan vele malen terug om 
meer wierookstaafjes op hun hoofd te la-
ten inbranden. Het maximum aantal is 
twaalf maal drie staafjes, dus zes en der-
tig brandplekken, De brandplekken gel­
den in de Chinese traditie als proef dat 
men alle onderdelen van dc inwij-
dingsprocedure heeft doorlopcn. 

Leken ontvangen de drie brandplek­
ken voor de Bodhisattva-geloften op de 
binnenkant van hun onderarm. Het ont­
vangen van de brandmerken kan ge-
makkelijk duren tot de volgende och­
tend, zodat de rituelen van de gcwone 

Hel elen moet lotaal gerujsloos gebeurcn tijdens de 
inwijdingsperiode. 

Aan het eind ontvangt eJl̂ e non de bodliicitta-
inwijding met het branden van dric staafjes wierool< 
op het kale hoofd. 

ochtendwijding overlopen in de brand-
ceremonie. De middag daarop worden 
de Bodhisattva-geloften afgelegd. De 
vragen die dan gesteld worden luiden: 1. 
Ben je een Bodhisattva 2. Ben je in staat 
je voortdurend de Boeddha's te herinne-
ren en het gezelschap te houden van 
gocde mensen. 3. Ben je in staat slechte 
vrienden op te geven. 4. Ben je in staat 
dc geloften te houden zelfs ten koste van 
je leven. 5. Kun je de Mahayana Soetra 
reciteren en hun diepere bedoeling be-
grijpen? 6. Kun je een trouw bewustzijn 
ontwikkelcn om de allerhoogstc ontwik­
keling te bcreiken? 7. Als je levende we­
zens in nood tegenkomt, zul je hen dan 
redden of beschermen? 8. Kun je naar 
gelang je capaciteit offergaven aanbie­
den aan de Drie Juwelen? 9. Kun je on-
dergcschikt zijn aan je ouders en respekt 
betonen aan je leraren? 10. Zul je luiheid 
overwinnen en met veel vlijt de weg van 
de Boeddha zoeken? 11. Ben je in staat 
je te beheersen wat betreft de kwellingen 
van de vijf zintuigen? 

WIJSHEIDSOVERDRACHT 

Dan doet men de Vier Grote Geloften 
en men wordt gevraagd of men zich aan 
alle tien belangrijke en alle vier en veertig 
minder belangrijke Bodhisattva-geloften 
kan houden. Dan wordt via de wijs-
heidsstaf die men met twee vingers aan-
raakt de wijsheid overgedragcn. Het ge-
beurt vaak dat de aarde begint te schud-
den of een onweer losbarst als deze 
Bodhisattva-geloften door veel mensen 
worden genomen. Dat is een teken dat 
de hogere wezens in de zuivere verblijf-
plaatsen zich erin verheugen dat zoveel 
mensen de geloften op zich nemen. 

De volledige inwijding voor monniken 
en nonnen is door dc geschiedenis hcen 
in de Chinese traditie altijd gcgeven. In 
de andere boeddhistische tradities, be­
halve de Koreaanse, heeft de volledige 
inwijding voor nonnen nooit bestaan, of 
is verloren gegaan. Maar er schijnt nu 
een opleving tc zijn. Vooral westerse 
nonnen beginnen belangstelling te tonen 
voor deze volledige ordinatie, die dan 
ook wellicht binnenkort op meer plaat­
sen zal worden hersteld of ingesteld. 

Deze gegevens over de gang van za­
ken bij volledige wijdingen op Taiwan 
zijn ontleend aan een verslag van Elisa­
beth Green, die zelf de volledige wijding 
op Taiwan ontving. 

Tekst: Louwrien Wijcrs 



Volledig gewijde westerse non Patricia 
studeert nu voor Geshe in Dharamsala 

Patricia Zenn uit Honoloeloe op Hawaii, die in 1977 door Zijne Hei­
ligheid Karmapa in Frankrijk is gewijd tot sramanerika-non, heeft in 
1982 zowel in Korea als op Taiwan de volledige inwijding ontvangen 
en studeert nu als Gelongma Karma Lekshe Tsomo aan de Boeddhisti­
sche School voor Dialektiek in Dharamsala, India. V o o r haar inwijdin­
gen had ze als Patricia Zenn haar B.A.-graad in Oosterse Talen be-
haald aan de Universiteit van California in Berkeley, U S A , en had ze 
haar M.A.-graad in Aziatische Studies behaald aan de Universiteit van 
Hawaii. Patricia Zenn is voordat zij non werd getrouwd geweest. Hier 
volgt een beschrijving van haar eigen hand over haar studie aan de 
school door dialektiek. 

Dc Boeddhistische School uoor Dia­
lektiek is in 1973 gesticht in Dharamsala, 
India, met dc zcgeningcn van Zijne Hei­
ligheid de Dalai Lama, De school werd 
opgericht als een nieuwe leermethode 
die het traditioncle Icerplan van dc 
kloosters verbindt met een modern alge-
mccn onderwijs. De oprichtcr van de 
school, Lobsang Gyatso, had vele jaren 
ervaring in het onderwijs opgedaan aan 
de Centrale Tibetaanse School in Mus-
soorie, en hij was zich bcwust van de be-
hoefte aan cen univcrsitaire omgcving 
die speciaal gericht zou zijn op jonge 
monniken die een boeddhistische oplei­
ding willen volgen na hun middelbare 
onderwijs. Zo kwam hij tot dc oprichting 
van dit speciale experiment in het onder­
wijs. 

Vroeger in Tibet en ook nu nog gaan 
veel monniken op jonge leeftijd in het 
kloostcr en ontvangen hun opleiding he­
lemaai binnen de muren van het 
klooster. Hun studic omvat onderwer-
pen als Tibetaanse grammatika, kompo-
sitie. enzovoort, maar het leerplan is 
voornamclijk ontworpen voor het opne-
men van enorme hoevcclheden boedd­
histische teksten cn kommentaren, Om­
dat die studic gcwoonlijk vele tientallen 
jaren in beslag neemt. werden ondcr-
werpen als wiskunde, vrccmdc talen, 
aardrijkskunde. geschiedenis en natuur-
kunde als raar en zelfs als frivool be-
schouwd. 

Dat schept in feite grote problemen. 
Omdat het beheersen van de Tripitika 
ontzettend veel tijd en inzet vergt, zovccl 
dat de leerling mecstal al veertig of vijftig 
jaar oud is voordat hij dc Gcshe-graad 
behaalt, is het duidelijk dat er niet veel 
tijd over blijft voor studic op andere ge-
bieden. Tegelijkertijd kunnen op deze 
manier alleen de knapste en vlijtigste 
monniken grote geleerden worden. Ter­

wijl zuike geleerden van immense waar-
de zijn voor de instandhouding van de 
Tibetaans boeddhistische kultuur is er 
ook een grote behoefte aan vertalers en 
leraren op het begin-niveau en het mid­
delbare niveau, en schrijvers die de 
boeddhistische leer kunnen popularise-
ren en in verband kunnen brengen met 
de huidige kennis. In die zin voldoet de 
Boeddhistische School voor Dialektiek in 
een belangrijke funktie door een mid-
denweg tussen het oude en het moderne 
te bieden. 

KLOOSTERUNIVERSITEITEN 

Binnen het traditionele raamwerk 
waarin -het Tibetaans boeddhistische on­
derwijs gebracht wordt, bestaan van 
zelfsprckend vele keuzemogelijkheden. 
De verschillende kloosters hebben elk 
hun eigen stempel wat betreft de teksten 
die bestudeerd worden en dc manier van 
beoefening. En zelfs binnen de omvan­

grijke kloosteruniversiteiten zelf bestond 
de crkenning dat elk individu eigen mo-
gelijkhedcn en eigen voorkeuren heeft. 
Omdat het begrijpen en het overbrengen 
van de grote boeddhistische geschriften 
esscnticel is voor de voortzetting van het 
boeddhistische onderwijs, lag in dc 
mceste kloosters bij het onderwijs daar­
op de nadruk. Dc monniken die intellck-
tueel het meest begaafd waren. kwamen 
van kleinere kloosters naar ecn van de 
grote kloosters om deze leergang tot het 
eind toe te volgen. 

De kloosteruniversiteiten waren open 
voor monniken uit alle tradities. In die 
zin werd er geen onderscheid gemaakt. 
Men moest alleen geschikt zijn voor dc 
lange studie. Degenen die geen akade-
mische aanleg hadden of zich meer aan-
getrokken voelden tot de mcditatie in 
eenzaamheid, werden instrukties gcge­
ven die hen in staat stelden retraitcs te 
gaan doen. 

HET DEBAT 

De belangrijkste ondcrwijsmethode 
voor het intcgrcrcn van het onderricht 
van de grote teksten is het dcbat. Dcbat-
tercn werd niet alleen gedaan in de 
kloosters van de Gcluk-crde. maar ook 
in vele grote kloosters van de Kagyu. Sa­
kya en Nyingma ordes door heel Tibet. 
Dc debatmethode was ontwikkeld in het 
oude India als een manier om logisch tc 
analyscren. In een poging de aard van 
het bewustzijn, de aard van de werkelijk-
hcid en de begrippen die daarmee gc-
paard gaan te begrijpen, is gebleken dat 

Gelongma Lekshe Tsomo beantwoordl een uitda-
ging in debal. 



dit een zeer nuttige analyse-methode is. 
Het is een uitstekende manier om de lo-
gische stellingen van de verschillende 
boeddhistische en niet-boeddhistische 
scholen ten aanzien van die begrippen te 
overzien. De debat-methode is niet al­
leen een zeer effektieve manier om het 
onderricht op te nemen, het is ook een 
bron van humor omdat de geest allerlei 
denklijnen moet doorbreken en tot de 
meest verstrekkende paradoxen wordt 
gedwongen. 

Het eerste nut dat men ondervindt 
van het bestuderen van logika is dat men 
heel nauwkeurig wordt in de woordkew-
ze. Daarna wordt men heel nauwgezet in 
het ontleden van wat wel en wat niet 
werkelijk bestaat. Men ontwikkelt grote 
bewondering voor de grote meesters van 
het verleden als men gekonfronteerd 
wordt met de diepte van hun realizaties 

over het pad, zoals zij die weergeven in 
hun teksten. Het boeddhaschap wordt 
dan erg tastbaar. Het hele proces van 
debatteren schijnt ons bewustzijn van 
moment tot moment te verhogen en niet 

alleen aangaande begrippen maar ook 
ten aanzien van de mensen om ons 
been. 

LEERPLAN 

Het leerplan dat gevolgd wordt op de 
Boeddhistische School voor Dialektiek in 
Dharamsala is in grote lijnen hetzelfde als 
in de traditionele kloosters. Het begint 
met de Verzamelde onderwerpen (Du-
dra); een tekst die de fundamentele logi-
sche middelen aangeeft, die men nodig 
heeft voor het analyseren van de hogere 
teksten. Dan volgt de studie van de 
Geest (Lo-rig) en de studie van het Logi-
sche Redeneren (Tag-rig). Het bestude­
ren van genoemde teksten neemt nor-
maal gesproken ongeveer twee jaar in 
beslag. Dan volgt het bestuderen van het 
Ornament van Heldere Realizatie (Abhi-
samayalankara) door Maitreya. Deze 
tekst en de kommentaren erop worden 
gedurende ongeveer vijf jaar bestudeerd 
om begrip te krijgen van de 
Prajnaparamita-literatuur. Gelijktijdig 
wordt de uiteindelijke tekst over logische 

analyse, de Pramanavarttika-karika door 
Dharmakirti, bestudeerd. Daarna begint 
een kursus van drie jaar over de Madhy-
amika, waarin het inzicht van de 
Prasangika-Madhyamika gcdetailleerd 
wordt onderzocht. Van tijd tot tijd wor­
den tijdens deze kursus ook andere 
teksten behandeld. 

Ik begon zelf de studie in logika pas te 
waarderen na een aantal jaren het on­
derwijs aan de bibliotheek voor Tibe­
taanse Teksten in Dharamsala gevolgd te 
hebben. Met een klein groepje, drie non­
nen en twee lekenvrouwen, besloten we 
het onderwijs over de Verzamelde On­
derwerpen te verzoeken. Op die manier 
begon een priveklasje in logika. In eerste 
eerste instantie voelde ik een enorme 
weerstand tegen bepaalde basis-
definities die, als men uit een westerse 
akademische achtergrond komt, erg cir-
culair gedacht zijn. Daarbij speelde het 
probleem van de taal. En omdat dit on-
derwerp helemaai nieuw voor ons was, 
wisten we niet waar we moesten begin­
nen toen het op debatteren aankwam. 

De volledige gewijde non. vroeger Patricia Zenn, in 
debal op de School voor Dialektiek. 



Stukje bij beetje begon ik te begrijpen 
dat er binnen elk logische systeem be­
paalde axioma's bestaan die aanuaard 
moeten worden als de basis voor de re-
denering. De definities vormen het ge-
reedschap dat, als men er handig mee 
omgaat, de mogelijkheden biedt om be­
grippen nog verder en nog dieper te ana­
lyseren. Het werd mij duidelijk dat hoe­
wel de termen uiteindelijk ontoereikend 
zijn om de werkelijkheid mee uit te druk-
ken, zij voor zolang zeker bruikbaar zijn. 

TIBETAANSE T A A L 

Geleidelijk werd ik ook meer bekend 
met de Tibetaanse taal in het algemeen, 
en raakte ook vooral meer gewend aan 
de hoogst gespecialiseerde terminologie 
die toegepast wordt in de logika. De ter­
men die in de logika gcbruikt worden zijn 
even onbekend voor een gewone Tibc-
taan als voor iemand die geen Tibetaan 
is, Er bestaan zelfs vele grappen over de 
bezoekers uit andere delen van Tibet, die 
de onderwerpen waarover de monniken 
in de buurt v/in Lhasa debatteren volko­
men verkeerd interpreteerden 

Uiteindelijk begreep ik dat de sleutel 
tot het begrijpen van de logische teksten 
het proces van het debat zelf is. Zonder 
de definities en begrippen voortdurend 
door elkaar been te gebruiken is het 
moeilijk een heldere blik op het onder-
werp te krijgen, laat staan er dieper op in 
te gaan op een kreatieve en eigen ma­
nier. Het was duidelijk dat veel ervaring 
in het debatteren het antwoord was. 
Maar waar moest ik, een non, naartoe 
om dat te kunnen doen? 

Dankzij de aantrekkingskracht die op 
een natuurlijke manier tussen mannen 
en vrouwen ontstaat, is het vanzclfspre-
kend dat kloosters voor monniken en 
nonnen die celibatair leven apart zouden 
moeten zijn. Dat is normaal ook het ge-
val geweest voor kloosters over de hele 
wereld, en in Tibet werd zelfs streng aan 
deze afspraak de hand gehouden. Om 
welke redenen dan ook (teveei om hier 
op in te gaan) is het aantal nonnen in Ti­
bet altijd veel en veel kleiner geweest 
dan het enorme aantal monniken. En 
om een aantal redenen hebben nog veel 
minder nonnen meegedaan aan de stu­
die in logika. Het kan wel gezegd wor­
den dat vrouwen over het algemeen 
meer neigen naar contemplatieve beoe­
feningen, dan naar intellektuele onder-
zoekingen. Maar het moet ook gezegd 
worden dat de mogelijkheden voor 
vrouwen, om een carriSre na te streven 

als boeddhistische geleerde in Tibet, ze­
ker heel dun gezaaid waren. 

PRIVELERAAR 

Tot voor kort was de enige mogelijk-
heid voor een Tibetaanse vrouw om de 
hogere teksten te bestuderen zich tot een 
priv6 leraar te wenden. Nonnen zowel 
als lekenvrouwen van gegoede families 
hadden vaak een priveleraar in huis. 
Veel lama's vertellen in feite verhalen 
over nonnen die zo hoogst begaafd wa­
ren in het debat dat ze in staat waren ges-
he's te verslaan. Het moet echter gezegd 
worden dat in de laatste vijftig jaar voor 
de communistische invasie vrouwelijke 
debatteerders erg zeldzaam geworden 
waren in Tibet. 

Onder die omstandigheden dacht ik 
lange tijd na over mijn eigen toekomst, 
en raakt er meer en meer van overtuigd 
dat de studie in logika voor mij een waar­
devolle manier zou zijn om te proberen 
het onderricht van de Boeddha te door-
gronden. In progressieve landen is het 
bewezen dat als vrouwen gelijke kansen 
hebben in het onderwijs zij gelijke resul­
taten als mannen en vaak zelfs hogere 
resultaten kunnen bereiken. Hoewel 
veel boeddhistische gemeenschappen de 
neiging hebben traditioneel te zijn, is het 
een tijd van grote veranderingen en een 
tijd waarin vrouwen ernaar moeten stre­
ven de positieve mogelijkheid voor gelij­
ke rechten te realiseren. Toen ik deze 
overtuiging besprak met ecn van mijn le­
raren begrecp hij mijn aspiraties en stel-
de voor dat ik mij zou aanmelden bij dc 
boeddhistische School voor Dialektiek. 
Natuurlijk is het van het grootste belang 
de regels van de kloosterdisicpline in 
acht te houden, die we alien vrijwillig op 
ons genomen hebben toen we onze wij­
ding tot monnik of non ontvingen. Daar­
bij komt dat we overeenkomstig de 
bodhisattva-geloften de gebruiken in 
acht nemen van de gemeenschap waarin 
we leven. Wat dat betreft is het goed je 
ervan bewust te zijn hoe anderen denken 
over je gedrag. Dergelijke afspraken zijn 
vooral van toepassing op monniken en 
nonnen. van wie de samenleving ver-
wacht dat ze een voorbeeld geven van 
deugdzaam gedrag. 

Het is onnodig te zeggen dat de 
restrikties soms een beetje lastig zijn. Uit­
eindelijk ben ik opgegrocid in Amerika 
waar een ongelooflijke sociale vrijheid 
heerst en soms is het tweemaal denken 
over de manier waarop je overkomt, een 
beetje veel voor me. Aan de andere kant 
is het juist je ervan bewust te zijn hoe je 
gedrag overkomt, want als een buiten-
lands non in een school met tachtig Tibe­
taanse monniken val je wel op. 

Sommige mensen hebben me ge­
vraagd hoe ik omga met de monniken, 
maar ik ga gewoon als mensen met ze 
om. Natuurlijk behandel ik hen met 
respekt, maar omdat ik met jongens op-
gegroeid ben voel ik me noch aangetrok-
ken, noch geintimideerd. alle monniken 
zijn ontzettend aardig voor me, en hun 
vriendelijkheid lijkt oprecht. Soms als de 
debatten erg levendig worden, gaat men 
duwen en elkaar aanstoten maar ik merk 
dat ze voorzichtig zijn met mij en niet te­
gen mij duwen en stoten. 

VERRUKKELIJKE DIALEKTIEK 

In mijn klas zijn twintig studenten, die 
allemaal erg intelligent en ijverig zijn. Er 
zijn monniken uit India, Mongolia, Ne­
pal, Sikkim en Tibetanen die net aange-
komen zijn uit Amdo en U-tsang in Ti­
bet. De monniken komen uit alle tradi­
ties; Geluk, Kagyu, Sakya en Nyingma 
en sommige van hen zijn 'tulku's', ge'in-
carneerde lama's. Alle studenten zijn on-
gelooflijk enthousiast, zo dat de debatten 
soms zowel heel interessant als humo-
ristisch worden. 

Men moet zelf de fascinering ervaren 
voor dit soort onderwijs. Het is soms erg 
verwant aan het Meester Spel zoals Her­
mann Hesse het heeft beschreven, of 
aan K'ung-an (Japanse koan), of aan het 
Chinese Ch'an, wat in Koreaans Soen 
en'in het Japans Zen heet. W e zijn on-
voorstelbaar fortuinlijk dat de Tibetanen 
in staat zijn geweest dit oude Indiase 
leersysteem te integreren in hun eigen 
traditie, op een manier dat het levend en 
krachtig is gebleven tot op de dag van 
vandaag. Laten we hopen dat de huidi­
ge generatie westerse studenten in de lo­
gika ernaar zal streven de logische 
teksten nauwlettend te vertalen, zodat 
de buitenwereld een glimp zal kunnen 
opvangen van de verrukkelijke boedd­
histische dialektiek. 

Voor het Maitreya Magazine geschreven 
door: Gelongma Karma Lekshe Tsomo. 

Vertaling: Louwrien Wijers 



Non Ann Mc Neil sprak op het laatste 
vrouwenfestival in Amsterdam 

Ann Mc Neil die zich in 1970 tot non heeft laten wijden in de Tibe­
taans boeddhistische traditie was uitgenodigd om op het Vijfde Interna­
tionale Vrouwenfestival van 27 Sep tember tot 4 oktober, in Amsterdam 
te spreken. Zij hield haar voordracht op zaterdagmiddag 28 September 
en vertelde hoe ze ertoe gekomen was non te worden en wat ze er alle­
maal van heeft geleerd. O p het ogenblik woont Ann Mc Neill, die zegt 
dat ze nu veel liever in Europa dan ergens anders in de wereld is omdat 
hier in Europa een werkzame en alerte atmosfeer heerst, in het Aryata-
ra Instituut, JSgerndorf IV2, 8382 Arnstorf, Duitsland. Ze geeft daar 
les, maar ook in Miinchen, Wenen en Berlijn. 

Hier volgt, bijna onverkort. de voor­
dracht die Ann Mc Neil in De Melkweg in 
Amsterdam gehouden heeft; 

Misschien moet ik eerst iets over me-
zelf vertellen. zodat jullie kunnen begrij­
pen hoe ik tot de plek,die ik in het leven 
heb bereikt. ben gekomen, Ik ben gebo­
ren in Canada. Mijn moeder was katho 
liek en mijn vader protestant. Toen ik 
nog heel jong was vonden zij al dat ik 
mijn eigen weg moest zoeken en me kon 
aansluiten bij welke religie dan ook. Dus 
als kind heb ik geen enkel geestelijk on­
derricht ontvangen, hoewel mijn ouders 
mij wel naar een zondagsschool stuur-
den zodat zij rustige zondagochtend kon-
den hebben. 

Toen ik opgroeide wist ik niet goed 
wat ik wilde. Ik hield van sport en ik hield 

ervan om buiten te zijn. Ik wilde geen ge-
zin stichten. want ik vond dat ik mijn zus-
je dat acht jaar jonger was moest opvoe-
den. Toen zij eenmaal veertien, vijftien 
jaar was, vond ik dat mijn taak beeindigd 
was en voelde me vrij. Ik verhuisde met 
ons gezin naar Vancouver waar ik ver-
liefd werd op skiSn. Ik werd een ski-
fanaticus en reisde naar de prachtigste 
plekken in Europa en andere delen van 
de wereld, Skien werd mijn beroep, Ik 
genoot van het leven. Ik was nogal 
avontuurlijk en stond altijd open voor 
nieuwe mensen. In feite wist ik niet wat 
ik zocht. Als ik iemand ontmoette die iets 
deed wat me interessant leek, dan ging 
ik mee. Uiteindelijk ontmoette ik iemand 
in Griekenland, waar ik toen in de zomer 
werkte en in de winter skilerares was. Zij 
was Amerikaanse en gaf les in Kathman-

du. Inmiddels was ik begonnen met TM-
meditatie en deed dat al bijna drie jaar. 
Zij zei tegen mij: 'Als je werkelijk geinte-
resseerd bent in meditatie, dan moet je 
nu naar het Oosten komen. ik heb vol-
doende ruimte. je kunt er wonen en alle> 
goede leraren zijn daar." 

TWEE L A M A ' S 

Ik was geinteresseerd in psychologic 
en in de werking van de geest en omdat 
dit klonk als een aantrekkelijk avontuur 
vertrok ik in 1970 naar Nepal. Zij had mij 
verteld dat haar leraren Tibetaanse 
lama's waren die uit Tibet waren ge-
vlucht, Zij deed meditaties. maar ik was 
nog steeds geinteresseerd in TM cn ik 
deed ook een beetje mee met de men-
sen van de Hara Krishna. In Kathmandu 
stelde zc me echter voor aan de Tibe­
taanse lama's en vroeg of ik het leuk zou 
vinden om een les van een van hen bij te 
wonen. Dat was per ongeluk een les van 
Lama Yeshe. Ik zei dat ik dat wel wilde, 
want ik vond hem aardig en had het ge­
voel dat hij een leuke leraar zou zijn, Als 
ski-lerares had ik altijd een oog moeten 
hebben voor leraren met temperament, 
van wie ik werkelijk iets kon leren en dat 
herkendc ik in hem nu ook, Hij was in-
derdaad een goede leraar. Hij leerdc mc 
adcmhalingsmeditatie cn kwam boven­
dien ieder week-end naar het huis van 
mijn vriendin, Hij vroeg mij dan: 'Wel, 
wat vind jc ervan?" Maar ik zei dat ik bij 
mijn meditaties ontzettend afgelcid werd 
en vroeg hem of hij mij meer advies kon 
geven, Hij zei mij dat hij mij wel meer 
kon vertellen, maar dat ik hem toch niet 
zou geloven. Hij zei dat hij mij maar be-
tcr kon meenemen naar iemand anders. 
Hij nam mij in Kathamandu mee naar 
een pick die Swayamboudanatha heet, 
en waar een aantal kloosters zijn van al­
lerlei boeddhistische ordes. W e gingen 
naar een lama die een 'mo' gooidc en zei 
dat ik datgcne moest doen wat ik voor­
dat ik met dc Hara Krishna bezig ging 
had gedaan. Ik raakte daarvan in de 
war, want ik had daarvoor ontzettend 
veel dingen gedaan, Ik had veel boeken 
gelezcn. inklusief het Tibetaanse doden-
boek, en boeken van Herman Hesse. Al­
les wat in de jaren zestig gelezcn werd. 
Dus ik zei: 'ik weet niet wat hij bedoelt". 
Lama Yeshe zei toen dat ik hem op-
nicuw kon consulteren. Dat deed hij 
voor mij en het antwoord was, dat alle 
wegen uit het verleden leiden naar het­
zelfde doel. Lama Yeshe gaf mc toen dc 
raad mijn eigen beslissing te nemen. Dat 
was moeilijk. 

Ann Mc Neil samen met Sylvia Wetzel in de gompa 
van Aryatara instituut in Duitsland, 


